GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR / BALUEHHbBIA KPAH / ' 2 0 8 PA
KULE VING / 43 42d)

CE o UNE-EN-ISO 9001

60m — 59m
55m — 56m
5m — 5m
45m — 46m

40m — 41m L
3%m — 37m
30m — 33m

60m — 623m
55m — 57,1m
50m — 51,9m
45m — 468m
40m — 419m
35m — 368m
30m — 32m

VIl

. P TDRR 1500kg | | o _ room
9 55m — 152m
E T~ | 55m 50m — 138m
© 45m — 127m
40m — 124m
3Bm — 11,3m
32m 30m — 109m
=8,5m
TL20 &
o P TD/2R/3R 5400 kg
TM 20PAL-5,6 %
@ TD 6000 kg
% 2RI3R 7500 kg
TD 6000 kg
& ¥ 2R/3R 9600 kg
H
Maxima altura de torre sin arriostrar (m). * ; ;
Maximum tower height without fastening (m). ;ramo p:uma :lllepbsectthn III gg;igggg ----153.21.800
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). . ramo puma D section o 160.21.010
H= MakcumansHas evicoma Gawtu 663 KpennieHus: (u). Tramo pluma Il / Jllb sectllon I 207.42.000 160.21.200
Desteksiz maksimum kule yiiksekligi (m) *Tramo pluma IV / Jib section IV ---- -- 207.43.000 153.31.000
Ly oyen ~ & d] *Tramo pluma V / Jib section V--- 207.44.500 TL 20-56 - 204.31.400
(&) 2o glligsl “Tramo pluma VI Jib section VI 0744000 159006 0431200
) . *Tramo pluma VIl / Jib section VII - 207.45.000 TS 20-5.6A 204.31.500
* Tramo pluma / Jib section / Trongon de fléche / Cekuusi ctpensi / Bom bélimi /t\)ﬂ‘ ¢ 3l **Punta pluma VIIl/ Jib end VIIl-- 207.46.000 TSR 20-5.6 204.31.000
i inte de 1A ek BLI 6-20-5,6t — 18620000 78R 20.6,6A - 204.31.300
** Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / KoHew, cTpensi / Bom ucu / & DN dedae BS| 8-20-5.6H - - 166.20.200 ) Ol
' b TM 20PAL-5,6---- ----166.35.500
ABH 100 201.23.000
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY / TD/2R/3R
TRASLATION / MEPEMELIEHVE / RAY YORDYOSLD / A4S )aia STATIONAIRE / CTALMOHAPHOE CocTOsHME / sABiT | 415
A
N
o TL20
WA Hm) | O Hm| O [ = Hm| O [ =
30 [50,0] 7 451] 8 498 7 [ 1 O TL20-56
35 1461 7 451] 8 459| 7 -
40 |46,1] 7 4341 7 | 1 459 7 | - M Ts20-56A
45 1405 6 395| 7 403| 6 -
50 [40.5] 6 395[ 7 | - 403[ 6 | - B TS2056
55 [388] 5 378] 6 | 1 B85 [ 1| g toro0s6
60 [349] 5 339[ 6 | - 347, 5| - '
TSR 20-5,6
X |m|O Hm)| R | | O Hm)[ R [ [0 [ o
1 1 7 546] 1 1 7 57.2] 1 1 7 -
1 1 7 50,7 1 1 7 57,2] 1 1 7 N
1 1 6 50,71 1 1 7 55,5| 1 1 6 | 1
1 1 6 490( 1 1 6 51,6] 1 1 6 N
1 1 6 451 1 1 6 51,6] 1 1 6 -
1 1 5 50,71 1 1 6 46,0] 1 1 5 N
1 115 95| 11115 46,0 1 115651 -
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CARGAS |/ LOADS /CHARGES | HAFPY3KU / YOKLER / JleaY! J208PA

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales /
‘% / E_SA/ E_L_d TD/2R/3R [1] MarkcumarnbHbie Haepyaku / Maksimum yiik /3 ses ol
TD/2R/3R - 6t/12t/18t D 2R
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc aeictaus kptoka (m) / 6t@..[m] | 12t @...[m] 3R
[r.n]r ; Kancanin yiiksekligi (m) / <sadl) (520 18t @[]
60 55 50 45 40 35 30 25 20
60 1,5 2,2 3,0 3.9 52 6,6 8,6 11,4 12,0 371 24,2
59) _— 2,2 3,0 3,9 5,2 6,6 8,6 11,4 12,0 371 24,2
50 _— _— 3,1 4.1 5,3 6,7 8,7 11,5 15,6 37,4 24,3 17,9
45 4,2 54 6,8 8,8 11,5 15,6 37,8 243 17,9
40 54 6,8 8,8 11,5 15,6 37,8 243 17,9
35 7,5 9,5 12,2 16,4 35,0 254 18,5
30 9,6 12,3 16,4 30,0 25,5 18,5
CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /cARACTERISTIQUES DES J208PA
MECANISMES /| XAPAKTEPUCTUKU MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI l‘*—‘m‘ ué-‘l-ﬁéé-“
’opgional
bl 9
*gg;li@?ma EC6074VF EC88110VF *EC150185VF
*g LAl 44,1 kW 65 kW 110 kW
7
6t..37 m/min. s 6
.. 74 m/min. m/min. 6t...96 m/min
6 < 2,5t... 74 mf ; ‘;”:};tsf 22"0 i 5 \\\ 1,tlt ..366 m/min.
5
- Y . i
é 4 3 3 \\\
3 \\ 2 2 \\
‘\...\_‘ . | I
2 50 75 100 125 150 175 200 225 ! %0 140 190 240 290 340
30 35 40 45 50 55 60 65 TFO 75 mimin m/min
mimin
13 12 g 1 12t...28 m/min. 12
12 12t... 18 m/min. 10 | 1 2,1t... 110 m/min. 12t... 48 m/min
11 5t... 36 m/min. . | - - 10 2,2t...183 m/min.
3 ~ gy . ’
ad | - ~ | ",
= N ; S 4 1 1
b & S 2 | I I B T | 4 N~
: ~ ol L L LT 1] ~
415 20 e 20 e 0 20 30 40 S0 60 70 80 90 100 110 2 e 80 100 10 10 160 180
mimin mimin m/min
= 18t... 12 m/ s 18t ... 19 m/mi *
t.. m/min. 1 my/min. m/min
7 \\ 7,5t ... 24 m/min. :i \ 3,15t ... 74 m/min. 15 \\ ;83tt31222 ﬁm/min.
12 12 o5 | | 12 N,
13 1 » 1 1] 1 { -
bld | -2 S S
5 6 \I ' 6 ™~
7 : | | 3 \‘h
5 15 25 35 45 55 65 75 30 50 70 90 110
10 15 m/min 20 25 mimin m/min
[
A= E i ﬁ f 400V 50Hz
TG2020VF 0G1507V EP6015VF TH2006 ProtaL(ecsst1ovr + 061507vF + Epsotsvr) = 120,1 KW
2x7,3 kW 2x5,5 kW 44,1 kW 15 kW ProtaL(ects0185vr + 061507vF + Epsotsve) = 165,1 kKW E
0..0,2 S o - E] K
0,2..0,35 m
0..20 0,35...0,7 15 (/)'6. H < 2R 284m H
mimin i min m/min R 189m
sl/min

JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L. |Qh FEM 1005 — C25

d H 5 D Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without previous warning. This information is supplied
without liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Mbi ocTaBnsiem 3a cofov npaso Ha BHeCeHue
13MeHeHui Ge3 NpefiBapuTENbHOTO yBeAOMNEHNS. Mbl CHUMaeM ¢ cebs ntobyto OTBETCTBEHHOCTb B OTHOLLEHUM NpeocTaBneHHoi MHdopmawn / Onceden bildirilmeksizin degistiriime hakki sakiidir. Verilen

Fecha/ Date: 30-09-2013 et i higbir sorumluluk kabul stmemekeyiz / Aadiall <ila slaall (he A g 5msa (300 (150, (Banna Jlad) (y 50 Ada sina ypdll (§48a



LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE CMIMCOK MOCTABKM / GEKi LISTESI / Jaaill 4aild J208PA

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHYE / AGIKLAMA | ass! Lim]  A[m] H[m] P/WIkg]

Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / Huxnsss ~ 1L120-5,6 m T 5,886 2,306 2,357 4235
/) =y TSI20-5,6 - 5,966 2,328 2,390 5390

Gawns Alt kule | i) & TSRI20-5,6 ko — ~la 5,990 2,257 2257 6562

TL20 4175 2201 2281 2095
TL20-5,6 5886 2306 2357 2938
Torre /Tower/ Tour TS20-5.6 BRI T 5966 2328  2.390 3604
Bawks / Kule | & » TSR20-5,6 L LT 5900 2257 2257 4262
TSR20-5.6A 5926 2388 2325 3637
TS20-5,6A 5978 2381 2331 4221

Torre asiento pista, base punta torre y orientacion / Slewing table,
tower head base and slewing mechanism / Tour pivot + base du

porte-fleche + mécanisme d'orientation / CugeHbe nnowaaku + <H’N I
OCHOBaHMWe BepxHeii CeKLum GalliHM + MOBOPOTHbIA MEXaHU3M / ﬁ/"\ﬁ 6,970 2,550 3,057 9500
L Hl A

Doner tabla+kule kafa bolimii tabani+mekanizma

obgal aJl + 2l Gul) 8acld + ¢\)lonll 62>9 2

Estructura punta de torre sin base / Tower head structure without

base / Structure de porte-fleche sans base / CTpykTypa BepxHen @Z‘sz m :.E[

cekumm 6aluHu 6e3 ocHoBaHusl / Tabansiz kule basinin yapisi I " 11,58 1,910 2,033 5470

L |

6acls y9 2l by JSud - L A

Tramo de pluma (1) 9,180 2,040 1,765 1585

Jib section (1 I 10,160 1,266 1,565 1410

Trongon de fléche g:'\'/)) A ]8128 1222 ]ggg 1:1338

L , , ,

Sﬁ;“ZZ,E’,ZZe”b’ (V) A 10,160 1,266 1,565 1000
BNINEN (Vi) 5270 1266 1565 580

g el (vii) 5270 1266 1.610 770

Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / Koney, cmpernbl / Bom

SN R 3,420 1,560 3,585 856
ucu /| &“)A.“ LURPY ! ! ’
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi | 3 S 0,910 0,350 1,370 455
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsixxka 5550 5 0450 e
noddepxku cmpensi / Kol destek bagiarr | &) Al dalea Aba AL ' ' ’
Estructura contrapluma / Counterjib structure / Structure de contre- :':
fleche / CtpykTypa npoTrBoBecHoW koHconu /Denge kolunun yapisi A, T 7,110 1,875 0,540 1145
Sl g1 3 < b— L —d
Contrapluma con mecanismos / Counterjib with mechanisms /Contre-
fleche avec mécanismes / [MpoTMBOBECHAsA KOHCOMb C MEXaHU3MaMu & @ :‘_;[
/ Mekanizmali denge kolu 7,110 2,230 1,819 9200
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine / 3.440 1810 2416 856
Mnameopma u kabuna / Platform ve kabin | %\S 5 Aale ' ' '

. Elevacion carga / Hoisting / levage de charge /
Al\;eczmsmos Modwem zpy3a / Yiik kaldirmal 1,919 2110 1540 3830
lechanisms 4 1) xd
Mécanismes de g bl & ﬂjﬂ :ﬂ
MexaHu3smbl " ) R L A
I e Elevacién pluma / Lufﬁng/Relevagg dg fleche / (v P e o
Ay S i lNodvem cmpernbi / Yiik kaldirma ve indirme / ’ ’ ’
T - &\ Byl cé\ B

Transporte torre de montaje/ Jacking cage
transport / Transport de tour de montage / 9,550 2070 2520 5,690

TpaHCnopTUpPOBKa MOHTaXHOM BaLlHmn / TM 20PAL-5,6
Kaldirma kafesinin taginmasi /xS il ] Jas
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. 08 J208PA
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUA BALIHM /| KULE KOMPOZISYONLARI / & ! <UisSa

Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTupoBka /
Tasima / Ja
T H 60m 16,6 m H T
55m 152m
50m 13,8 m
45m 127m
40m 124m
35m 1,3m
30m 10,9m
TL20 153.31.000 3,89
! 42 T TL20-56 204.31.400 56 59 1
2 98
15 2
3 154
174 3
4 21,0
27 4
5 26,6
283 5
6 322
339 6
7 378
395 7
8 434
$20-56A 204.31.500 56 45,1 8
9 49
$20-56 204.31.200 56 507 9
10 | 546
SR20-5,6A204.31.300 56 56,3 10 7X HIGH CUBE 40’
" 602 ASR 20
ASR20 oA SR20-5,6 204.31.000 56 619 1
12 | ess fravaN 60m ASR 20
ASR 20 55m rav.N
fvavaN 50-45m  ASR 20
ASR 20 160.21.200 4m
ASR 20 Frava
ASRD 20/24 156.21.000 v, Bm FLAT RACK 40’
30m
T: Torre / Tower / Tour / BawHu / Kuleler / Gbe‘
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | &m Dl
Ancho 2,4m wide
1x
[i] Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdurypaumm /
Diger konfigiirasyonlar / s )&} &G $Sa

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / NECTHULIA / TIRMANMA / L.l J208PA

hmax: TS 20-5

6T + 2xTS 20-5,6 + TS 20-5,6A+ 3xTL 20-5,6

K
. 60m. J > u
| | h (m) 39,2
216m D (m) 15,6 - 19
3xTL 20-5,6 P (KN) 1025 905
[ h Rmax (KN) 247 498
2,8x2,45 = — H
= TS 20-5,6A H<250m
- = —TJ7— <R Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
E) D 7 2xTS 20-5,6 [1] BHyTpeHHsisa necTHuua / Bina igi tirmanma / Q'Am‘ Gl
R== é — 1520567
P

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betposas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Al GJE‘ c—,u-“
(f) Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynbTupyiTtecs / Danisiniz / Q\ g).&)-“
» En servicio / In service / En service / B pabote / Devrede JRONN 459
Il Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JEVSEN G)B

JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L. I% FEM 1005 - C25
d H 5 D Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 Tel. +34943-187000
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